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J-hen kikker knorde tot een koe. 
Deze sprak later zachtjes : boe.

Beiden vonden hun gesprek 
eerder te langzaatn dan te gek.

De kikker vroeg dan 00k een paling, 
de koe een loopeend otn vertaling.

Het aldus zeer verrijkte kwaken 
rnoest ailes duidelijker maketi ;

de paling echter en de eend 
geraakten van verschil gemeend.

Z ij riepen dus een won, een wulp, 
een haardvlieg en een baars te hulp.
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